
Stina Nielsen, Göteborg, har av-
lidit i en ålder av 96 år. Närmast 
anhöriga är barnen Bernt, An-
ders och Anna med familjer.

Stina Nielsen föddes i Stock-
holm 1912 som äldsta barnet 

till Hakon Wigert-Lundström 
och hans hustru Ingrid, född 
Nordholm. Föräldrarna flyt-
tade kort efter Stinas födelse till 
Göteborg där fadern 1913 blev 
huvudredaktör och utgivare av 
Göteborgs Morgonpost.

Stinas varma intresse för olika 
kulturella yttringar och för 
skeendena i världen, som hon 
behöll under hela sin levnad, ut-

vecklades sannolikt tidigt i hen-
nes hemmiljö, ett skriftställar-
hem med stort såväl kulturellt 
som politiskt engagemang.

Efter avslutad skolutbildning 
hade Stina anställning på Röhs-
ska museet, där hon kunde vid-
ga sitt stora konstintresse samt 
lära känna många av dåtidens 
unga konstnärer och arkitekter.

1938 ingick Stina giftermål 

med Yngvar Nielsen, som var 
öron-, näs- och halsläkare med 
egen mottagning i Göteborg. 
Under många år efter giftermå-
let var Stina sin make behjälplig 
i hans omfattande läkargärning. 
Sedan Yngvars läkarpraktik 
efter hans sjukdom avvecklades 
1964 kom Stina att vara starkt 
engagerad i ett flertal ideella 
sammanhang i Göteborg. Hen-
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Solstickan som skall sälja tänd-

stickor. Överskottet skall oavkor-

tat gå till välgörande ändamål. 

Den lille solstickepojken på 

askarna är ritad av Einar Nerman.

Sverige är säkert, Göteborg tyst och 
svenskarna blyga och privata. Och sam-
hället öppet och tolerant, tycker Muham-
mad Taimur Uddin. Han stannar gärna. 
Men flytten går dit jobbet finns och så 
länge kärleken följer med har han inget 
emot det. 

Det är vinter och sommarlovsstämning 
på Chalmers. Taimur har presenterat 
examensarbetet, ett halvår tidigare 

än beräknat. En opponent säger att hon re-
dan sagt att Taimur är ett geni. Ingenjörerna 
skrattar, pratar resplaner och hemfärder. Och 
bröllop. 

Taimur ska gifta sig i vår, hemma i Pakis-
tan. Var paret ska bo beror på var Taimur får 
jobb. I Sverige är språket ett problem, för Tai-
mur pratar mest engelska, och urdu förstås. 
Svenskarna nappar inte, ens på en geniför-
klarad produktionsingenjör med erfarenhet 
och nu, master. Det lutar åt Pakistan, eller 
Mellanöstern. 

– Det är kris i hela världen och också i Sveri-
ge. Jag vet inte var jag hamnar. Men det spelar 
inte så stor roll, jag kan tänka mig att bo var 
som helst så länge jag får bo med henne. 

QURAT-UL-AIN, ALLTSÅ. Hon är också ingenjör 
och de träffades på jobbet, på Yamaha. Taimur 
skulle åka till Sverige och hade inte planerat 
att bli kär. Men sju dagar innan avresa blev det 
förlovning, efter att mamman frågat tjejens 
föräldrar om lov.  

Taimurs pappa jobbar i Saudiarabien. Hela 

familjen bodde där, tills Taimur var femton. 
Då flyttade alla utom pappan tillbaka till Pa-
kistan. Det bidrog till att barnen blev själv-
ständiga, familjen lite som en svensk, säger 
Taimur, som efter fyra månader i Göteborg 
började dela ut reklam, och jobba på restau-
rang. Han delar studentrum med en annan 
pakistanier. Det blir billigt, men också mindre 
ensamt. 

– En social grej, i Pakistan är samhället mer 
integrerat.

PÅ MATTAN I RUMMET STÅR datorn. Att ha 
flickvännen som startsida är ganska liberalt, 
islamiskt sett. Om man nu ska säga liberal, i 
motsats till konservativ. Taimur föredrar att 
kalla alla muslimer för muslimer, som verkar 
i en social och etisk gråzon. 

Ett självklart tabu för Taimur är sex innan 
äktenskapet, och han äter aldrig griskött. Men 
någon gång har han ätit kött från icke halal-
slaktade djur, och han umgås ibland med folk 
som dricker alkohol. 

Taimurs tro har inte påverkats av tiden i 
Sverige. Ingen klagar på att man är religiös 
här, menar han, samhället är tolerant. Han 
berättar om fredagsbönen på Chalmers. 

– Rummet vi är i är ingen moské, det är ett 
rum som bokas. Men ingen säger något om 
att det bokas varje fredag, vi får vara där, det 
är juste. De som organiserar det hela gör ett 
väldigt bra jobb. 

Annars tycker Taimur att muslimer och icke-
muslimer i Göteborg är dåligt integrerade, när 
det är just bättre kommunikation som behövs. 
Ta karikatyrerna av profeten Mohammad till 
exempel. Om man vet att något förolämpar 
– varför publicera? Och om man vet att tryck-
friheten är en viktig princip – varför anta att 
publiceringen gjordes av illvilja? 

SÅ ÄR VI INNE PÅ terror ändå. Taimur försöker 
förklara eländesskildringarna från nordvästra 
Pakistan. Det handlar om Sovjets invasion av 
Afghanistan på 80-talet, och ett krig som fick 

mer och mer pengar och blev mer och mer ex-
tremt, även religiöst. 

I Karachi har man klarat sig från självmords-
bombare, om man inte räknar det riktade 
attentatet mot politikern Benazir Bhutto. 
Terrorn skrämmer, eftersom den inte är för-
handlingsbar. 

– Det finns inget sätt att hantera den på, 
man måste leva sitt liv bara och hoppas att 
inget händer. Som muslim tror man på ett 
liv efter döden men att inte vilja dö ung, det 
förenar alla. 

Själv var Taimur mer orädd och våghalsig 
innan han blev kär, eftersom hans liv nu är 
sammanflätat med någon annans. Nästa gång 
han åker buss förbi ett upplopp lutar han sig 

MUHAMMAD TAIMUR UDDIN
Ålder: 26 år
Familj: Fästmö, föräldrar och två syskon
Intressen: Böcker och datorer
Gillar i Göteborg: Stadsbiblioteket
Gillar i Karachi: Restaurangerna Village och 
Chandni

Taimur  
på väg  
till bröllop

INTRESSERAD AV FLYG.  Bibliotek är något som Taimur    

Martha Dahlgren från Öckerö 
som nyligen har varit i Grek-
land och som vi skrev om i 
höstas. Hon hade ärvt en sten 
av sin far som en gång tagit 
med den hem från Akropolis. 
Det nya Akropolismuseet i 
Aten försöker nu samla in 
sådana här fragment av Ak-
ropolis, därför skulle Martha 
åka ner och överlämna sin 
sten.

Du har nu varit i Aten för 
att lämna tillbaka din 
sten. Hur var det?

– Det var hur stort som 
helst. Vi blev mottagna med 
öppen famn redan vid fly-
get och hade sedan eskort. 
Jag fick inte ha stenen i 
väskan utan hade den som 
handbagage och vi fick åka 
direkt till museet med den, 
den skulle inte till hotellet.

Hur gick överlämnandet 
till?

– Det var en ceremoni 
dagen efter att vi kom dit. 
Det var folk ända upp till 
taket och jag skulle hålla 
tal, på svenska. Jag har ju 
aldrig talat för folk så det 
var nervöst, men oerhört 
spännande. Så jag talade, 
och min dotter Isabell över-
satte. Så hade vi bestämt 
att jag skulle ge stenen till 
Isabell som arv, så gav hon 
den till sin dotter Alice 
och sen gav Alice den till 
kulturministern. Så ställde 
han ner stenen och jag 
fick ett sammetsetui med 
en guldplakett med mitt 
namn, Akropolis och hans 
namnteckning. Det blixt-
rade och blixtrade från alla 
kamerorna och folk var så 
rörda och lyckliga! Efteråt, 
i hallen till museet, fick vi 
god mat, men alldeles för 
mycket. Och folk kom fram 
och tackade och kramades. 
Det var väldigt stort, både 
för dem och för oss. 

Hann ni göra något mer 
i Aten?

– Dagen därpå var vi 
lediga. Då var vi först på 
svenska ambassaden. Sen 
var vi på Akropolis på egen 
hand, eller fot. Jag satt där 
och tänkte på min far som 
varit där och beundrat den 
grekiska kulturen och his-
torien. Dagen efter det åkte 
vi hem igen.

ANNA GREGERSTAM NILSSON

Hallå!

SÅ GÖR VI NAMN
GP välkomnar minnesord. Vi vill 
veta den avlidnes hemort, ålder 
och närmast anhöriga. Så även 
skribentens namn, adress och 
telefonnummer. Av utrymmes-
skäl bör texten vara högst 2 500 
tecken. Vi förbehåller oss rätten 
att korta och ändra.

Minnesord

Stina Nielsen

... 1909 stiftas riksförbundet mot 
osedlighet i litteratur, press och 

bild i Sverige. Förbundet skall verka 

för att höja sedligheten i alla sam-

hällsklasser och osedliga vykort och 

sensationella biografföreställningar.
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